
Montage-Anleitung
Vorderrad-Gepäckträger

Art. 440455

Warnhinweise:
•  Zur Montage dürfen nur die mitgelieferten Befestigungsteile  
 verwendet werden.
•  Nehmen Sie bitte keine baulichen Veränderungen am Gepäckträger
 vor.
•  Durch Beladen des Gepäckträgers ändert sich mit zunehmenden 
 Gewicht das Fahrverhalten vor allem beim Bremsen und Lenken. 
 Vorsichtig fahren!
• Die maximale Zuladung des Gepäckträgers  beträgt 18 kg. Dieses 
 Gewicht darf auf keinen Fall überschritten werden.
• Nur auf einem Gepäckträger kann Gepäck sicher transportiert werden.
• Es muss sichergestellt sein, dass keine losen Gurte vorhanden sind, 
 die sich in einem der Räder verfangen könnten.
• Der Gepäckträger ist nicht für die Anbringung von Kindersitzen 
 geeignet!
• Auch bei voller Beladung sind Re� ektoren und Beleuchtung gut 
 sichtbar anzubringen.
• Prüfen Sie vor jeder Benutzung, ob alle Schrauben fest sitzen.
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Setup Manual
Lowrider Pannier Rack

Caution:
•  During assembly, only use the supplied mounting parts.
•  Modi� cations to the bicycle rack are strictly forbidden!
•  A loaded bicycle rack can a� ect the handling of a bike, 
 especially when steering and braking.
•  The maximum load of the bicycle rack is 18 kg. This weight may 
 not be exceeded under any circumstances.
•  Baggage can only be safely carried directly on the bicycle rack!
• Do not allow straps to hang freely, in which they can be caught 
 inside a wheel.
•  The bicycle rack is not suitable for the installation of child carriers. 
•  When attaching baggage to the bicycle rack, it must be secured 
 in accordance with the manufacturer's instructions. 
•  When fully loaded, re� ectors and lights shall be placed clearly 
 visible.
•  The fasteners must be checked for safety regularly before riding.
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